
Ли Сычун и эти богатые молодые друзья, поздоровавшись с господином Му, тут же прошептали
несколько слов на ухо Му Юаньхао.

Му Юаньхао, который как раз думал о том, как в будущем подразнить новую национальную
богиню, вдруг изменился в лице. Весь человек вдруг встал с кожаного дивана со свирепым
взглядом, как будто его глаза были наполнены гневом.

В его руках селадоновая чашка упала на пол, чай и осколки брызнули во все стороны,
забрызгав Ли Сычуна по всему телу.

Сын самого богатого человека на севере реки Янцзы, пострадавший от этой катастрофы, не
хотел, но не смел сердиться на Муюань Хао. Он даже переложил этот счет на голову Мэн Рана.

"В чем дело?" Му Цинъя и Му Лаоцзы заговорили почти одновременно.

Му Цинъя и Му Лаоцзы, особенно похожие как две капли воды, знают горячий нрав своего
внука, как и его молодость.

Видя, что Му Юаньхао так сердится, должно быть, какой-то непонятный молодой человек
спровоцировал его внука.

Если это нормально, то это все пустяки молодых людей. Му Ань - генерал Китая. Как он может
вмешиваться в такие пустяки.

Но сегодня все по-другому. Сегодня на горной вилле Вуйинь собрались герои Цзянбэя. Это
большой счастливый день для его внука Муаня - помолвка с семьей Пэй.

Среди молодого поколения семьи Му, Муань - самый разочарованный внук, а самый любимый -
этот внук.

В такой важный день, как может Муань терпеть, чтобы другие создавали проблемы на горной
вилле Вуйинь?

Старый генерал тут же поднял брови-мечи и не рассердился. Дыхание железа и крови старого
генерала, который долгое время находился в бою, появилось на его лице. Молодые люди Ли
Сычуна, полыхавшие от вина и похоти, были напуганы до смерти.

Видя это, Му Цинъя быстро сказал утешительным голосом: "Дедушка, младший брат, тебе
следует успокоиться на некоторое время и позволить Юаньхао рассказать о том, что
происходит".

Му Юаньхао выглядит свирепым и ужасающим, его серебряные зубы сжались.

Он игнорирует их обоих, оставляя за собой фразу: "Женщины моего муюаньхао осмеливаются
оскорблять. Мэнсы, я не упраздню вас и клянусь не быть человеком!". Он зашагал прочь.

Ли Сычун и другие немедленно последовали его примеру.

Как только они ушли, лицо генерала Му внезапно стало холодным. Шахматные фигуры в его
руке сильно ударились о чайный столик, отчего все чашки на столике опрокинулись. Ярко-
желтая жидкость в чашке разбрызгалась по всему столу.

За исключением времени госпожи Му Юань, Му Цинъя никогда не видел старика таким
сердитым, он уже собирался дать совет, но услышал, как старик сердито крикнул:



"Я еще не умер! Эти бандиты в Цзянбэе осмеливаются издеваться над главой семьи Му. Они не
могут задираться с семьей Му! "

"Что ж, на этот раз я покажу пример обезьяне и возьму этого человека, чтобы укрепить наш
престиж для семьи Му".

"Цинья, ты можешь проследить и посмотреть. Пока вы не причините смерти, что бы ни делал
Юаньхао, группе Цзянбэй из Сяосяньгу пора узнать, что такое трепет!"

Старик сделал твердое заявление и был полон железа и крови.

После этого вы должны выйти.

Му Ань торопливо смотрит на спину Му Цинъи, а его глаза полны убийственного взгляда.
"Семье Му придется идти в Яньцзин. Если на пути не окажется длинноглазого, не вините меня
за безжалостность!"

Выйдя из ворот, Му Юаньхао бросился к Мэн Ран.

Ли Сычун и другие, догнавшие его, запыхались и сказали: "Му Шао, Мэн Ран знает, что песня
Аньци помолвлена с тобой, но он все еще осмеливается обнимать ее на глазах у всех. Он явно
не обращает на тебя внимания".

Му Юаньхао сразу же остановился. Он ударил по лицу самого богатого сына на севере реки
Янцзы и прорычал: "Он что, трава! Если ты посмел ограбить мою женщину муюаньхао, то на
этот раз я его убью! "

В том числе и Ли Сычун, который прикрывает щеку, многие богатые и молодые люди притихли
и не смеют дышать.

Сердце молчит за этого дерзкого юношу.

На этот раз Му Шао очень зол. Независимо от того, кто стоит на пути, Му Шао обязательно
убьет мальчика по имени Мэн Ран на этот раз.

Осмелится вести себя дико на территории семьи Му на севере реки Янцзы, да еще и грабить
женщин вместе с Му Шао. Я действительно не знаю, как написать слова о смерти.

Люди усмехаются, от Мэн Рана все ближе и ближе.
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